
Abstract 

 

The bachelor thesis consists of two parts. The first part presents a translation of a section from 

the book Edward VII by Christopher Hibbert, the English historian. The second part is a 

translation commentary. The commentary includes a translation analysis of the source text 

based on the model of Christiane Nord, and also the method used in the translation process. In 

addition, it includes the problems encountered during the translation and the resulting 

translation shifts. 

 

 


